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Symbols Description



1. Introduction

Thank you for purchasing the OMRON Automatic Blood Pressure Monitor.

This blood pressure monitor uses the oscillometric method of blood pressure
measurement. This means this monitor detects your blood movement through
your brachial artery and converts the movements into a digital reading.

1.1 Safety Instructions

This instruction manual provides you with important information about the
OMRON Automatic Blood Pressure Monitor. To ensure the safe and proper

use of this monitor, READ and UNDERSTAND all of the safety and operating
instructions. If you do not understand these instructions or have any
questions, contact your local OMRON representative before attempting to
use this monitor. For specific information about your own blood pressure,
consult with your physician.

1.2 Intended Use

This device is a digital monitor intended for use in measuring blood pressure
and pulse rate in the adult patient population. The device detects the
appearance of irregular heartbeats during measurement and indicates this via
a symbol with measurement result. It is mainly designed for general household
use.

The device can detect an irregular pulse suggestive of Atrial Fibrillation (Afib).

Please note that the device is not intended to diagnose Afib. A diagnosis of Afib

can only be confirmed by Electrocardiogram (ECG). If the Afib symbol appears,
consult your physician.

1.3 Receiving and Inspection

Remove this monitor and other components from the packaging and inspect
for damage. If this monitor or any other components is damaged, DO NOT USE
and consult with your local OMRON representative.

2. Important Safety Information

Read the Important Safety Information in this instruction manual before using
this monitor. Follow this instruction manual thoroughly for your safety.

Keep for future reference. For specific information about your own blood
pressure, CONSULT WITH YOUR PHYSICIAN.

R Indicates a potentially hazardous situation
A21 Warning which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

DO NOT use this monitor on infants, toddlers, children or persons who
cannot express themselves.

DO NOT adjust medication based on readings from this blood pressure
monitor. Take medication as prescribed by your physician. ONLY a physician
is qualified to diagnose and treat high blood pressure and Afib.

DO NOT use this monitor on an injured arm or an arm under medical treatment.
DO NOT apply the arm cuff on your arm while on an intravenous drip or
blood transfusion.

DO NOT use this monitor in areas containing high frequency (HF) surgical
equipment, magnetic resonance imaging (MRI) equipment, computerized
tomography (CT) scanners. This may result in incorrect operation of the
monitor and/or cause an inaccurate reading.

DO NOT use this monitor in oxygen rich environments or near flammable gas.
Consult with your physician before using this monitor if you have common
arrhythmias such as atrial or ventricular premature beats or atrial fibrillation;
arterial sclerosis; poor perfusion; diabetes; pregnancy; pre-eclampsia or renal
disease. NOTE that any of these conditions in addition to patient motion,
trembling, or shivering may affect the measurement reading.

NEVER diagnose or treat yourself based on your readings. ALWAYS consult
with your physician.

To help avoid strangulation, keep the air tube and AC adapter cable away
from infants, toddlers and children.

This product contains small parts that may cause a choking hazard if
swallowed by infants, toddlers and children.

Data Transmission

« This product emits radio frequencies (RF) in the 2.4 GHz band. DO NOT use
this product in locations where RF is restricted, such as on an aircraft or in
hospitals. Turn off the Bluetooth® feature in this monitor, remove batteries
and/or unplug the AC adapter when in RF restricted areas.

AC Adapter (optional accessory) Handling and Usage

« DO NOT use the AC adapter if this monitor or the AC adapter cable is
damaged. If this monitor or the cable is damaged, turn off the power and
unplug the AC adapter immediately.

Plug the AC adapter into the appropriate voltage outlet. DO NOT use in a
multi-outlet plug.

NEVER plug in or unplug the AC adapter from the electric outlet with wet hands.
DO NOT disassemble or attempt to repair the AC adapter.

Battery Handling and Usage
« Keep batteries out of the reach of infants, toddlers and children.



/\ 2.2 Caution

Indicates a potentially hazardous situation which, if
not avoided,may result in minor or moderate injury
to the user or patient, or cause damage to the
equipment or other property.

Stop using this monitor and consult with your physician if you experience
skin irritation or discomfort.

Consult with your physician before using this monitor on an arm where
intravascular access or therapy, or an arteriovenous (A-V) shunt, is present
because of temporary interference to blood flow and could result in injury.
Consult with your physician before using this monitor if you have had a mastectomy.
Consult with your physician before using this monitor if you have severe
blood flow problems or blood disorders as cuff inflation can cause bruising.
DO NOT take measurements more often than necessary because bruising,
due to blood flow interference, may occur.

ONLY inflate the arm cuff when it is applied on your upper arm.

Remove the arm cuff if it does not start deflating during a measurement.
When the monitor malfunctions, it may get hot. DO NOT touch the monitor if
it occurs.

DO NOT use this monitor for any purpose other than measuring blood pressure
and/or detecting the possibility of Afib.

During measurement, make sure that no mobile device or any other
electrical device that emit electromagnetic fields is within 30 cm of this
monitor. This may result in incorrect operation of the monitor and/or cause
an inaccurate reading.

DO NOT disassemble or attempt to repair this monitor or other components.
This may cause an inaccurate reading.

DO NOT use in a location where there is moisture or a risk of water splashing
this monitor. This may damage this monitor.

DO NOT use this monitor in a moving vehicle such as in a car or on an aircraft.
DO NOT drop or subject this monitor to strong shocks or vibrations.

DO NOT use this monitor in places with high or low humidity or high or low
temperatures. Refer to section 5.

During measurement, observe the arm to ensure that the monitor is not
causing prolonged impairment to blood circulation.

DO NOT use this monitor in high-use environments such as medical clinics or
physician offices.

DO NOT use this monitor with other medical electrical (ME) equipment
simultaneously. This may result in incorrect operation and/or cause an
inaccurate reading.

Avoid bathing, drinking alcohol or caffeine, smoking, exercising and eating
for at least 30 minutes before taking a measurement.

Rest for at least 5 minutes before taking a measurement.

Remove tight-fitting, thick clothing and any accessories from your arm while
taking a measurement.

Remain still and DO NOT talk while taking a measurement.

ONLY use the arm cuff on persons whose arm circumference is within the
specified range of the cuff.

Ensure that this monitor has acclimated to room temperature before taking
a measurement. Taking a measurement after an extreme temperature
change could lead to an inaccurate reading. OMRON recommends waiting
for approximately 2 hours for the monitor to warm up or cool down when
the monitor is used in an environment within the temperature specified

as operating conditions after it is stored either at the maximum or at the
minimum storage temperature. For additional information on operating and
storage / transport temperature, refer to section 5.

DO NOT use this monitor after the durable period has ended. Refer to section 5.
DO NOT crease the arm cuff or the air tube excessively.

DO NOT fold or kink the air tube while taking a measurement. This may cause
an injury by interrupting blood flow.

To unplug the air plug, pull on the plastic air plug at the base of the tube, not
the tube itself.

ONLY use the AC adapter, arm cuff, batteries and accessories specified for
this monitor. Use of unsupported AC adapters, arm cuffs and batteries may
damage and/or may be hazardous to this monitor.

ONLY use the approved arm cuff for this monitor. Use of other arm cuffs may
result in incorrect readings.

Inflating to a higher pressure than necessary may result in bruising of the arm
where the cuff is applied. NOTE: refer to “If your systolic pressure is more than
210 mmHg”in section 13 of instruction manual (2 for additional information.
Read and follow the “Correct Disposal of This Product” in section 6 when
disposing of the device and any used accessories or optional parts.

Data Transmission

« DO NOT replace batteries or unplug the AC adapter while your readings are
being transferred to your smart device. This may result in incorrect operation
of this monitor and failure to transfer your blood pressure data.

AC Adapter (optional accessory) Handling and Usage

« Fully insert the AC adapter into the outlet.

« When unplugging the AC adapter from the outlet, be sure to safely pull from
the AC adapter. DO NOT pull from the AC adapter cable.

When handling the AC adapter cable:

Do not damage it. / Do not break it. / Do not tamper with it./ DO NOT pinch
it. / Do not forcibly bend or pull it. / Do not twist it. / DO NOT use it if it is
gathered in a bundle. / DO NOT place it under heavy objects.

Wipe any dust off of the AC adapter.

Unplug the AC adapter when not in use.

Unplug the AC adapter before cleaning this monitor.




Battery Handling and Usage

- DO NOT insert batteries with their polarities incorrectly aligned.

ONLY use 4 “AA" alkaline or manganese batteries with this monitor. DO NOT
use other types of batteries. DO NOT use new and used batteries together.
DO NOT use different brands of batteries together.

Remove batteries if this monitor will not be used for a long period of time.
If battery fluid should get in your eyes, immediately rinse with plenty of clean
water. Consult with your physician immediately.

If battery fluid should get on your skin, wash your skin immediately with
plenty of clean, lukewarm water. If irritation, injury or pain persists, consult
with your physician.

DO NOT use batteries after their expiration date.

Periodically check batteries to ensure they are in good working condition.

2.3. General Precautions
« When you take a measurement on the right arm, the air tube should be at
the side of your elbow. Be careful not to rest your arm on the air tube.

Blood pressure may differ between the right and left arm, and may resultin a

different measurement value. Always use the same arm for measurements. If

the values between both arms differ substantially, check with your physician

on which arm to use for your measurements.

When using an optional AC adapter, make sure not to place your monitor in

a location where it is difficult to plug and unplug the AC adapter.

To stop a measurement, press the [START/STOP] button while taking a

measurement.

Battery Handling and Usage

- Disposal of used batteries should be carried out in accordance with local
regulations.

« The supplied batteries may have a shorter life span than new batteries.




3. Error Messages and Troubleshooting
If any of the below problems occur during measurement, check to make sure that no other electrical device is within 30 cm. If the problem persists, please refer to
the table below.

Display/Problem

Ec

E3

EH

ES
ol
@

appears or the arm
cuff does not inflate.

appears or a
measurement cannot
be completed after
the arm cuff inflates.

appears

appears

appears

appears

does not flash during
a measurement

Possible Cause

The [START/STOP] button was pressed
while the arm cuff is not applied.

Air plug is not completely plugged
into the monitor.

The arm cuff is not applied correctly.

Air is leaking from the arm cuff.

You move or talk during a measurement
and the arm cuff does not inflate
sufficiently.

Due to the systolic pressure is above 210

mmHg, a measurement cannot be taken.

The arm cuff is inflated exceeding the
maximum allowable pressure.

You move or talk during a measurement.
Vibrations disrupt a measurement.

The pulse rate is not detected correctly.

Solution

Press the [START/STOP] button again to turn the monitor off.
After inserting the air plug securely and applying the arm cuff
correctly, press the [START/STOP] button.

Insert the air plug securely.

Apply the arm cuff correctly, then take another measurement.
Refer to section 7 of instruction manual (2.

Replace the arm cuff to the new one. Refer to section 14 of
instruction manual 2.

Remain still and do not talk during a measurement. If “E2”
appears repeatedly, inflate the arm cuff manually until the
systolic pressure is 30 to 40 mmHg above your previous
readings. Refer to section 13 of instruction manual (2.

Do not touch the arm cuff and/or bend the air tube while
taking a measurement. If inflating the arm cuff manually, refer
to section 13 of instruction manual (2.

Remain still and do not talk during a measurement.

Apply the arm cuff correctly, then take another measurement.
Refer to section 7 of instruction manual (2). Remain still and
sit correctly during a measurement.

If the ” &4 ” symbol continues to appear, we recommend you
to consult with your physician.




Display/Problem

E E appears

E |~ appears
E appears
-

P flashes
O flashes
flashes
/——, appears
[:E flashes

appears or the
monitor is turned off
unexpectedly during
a measurement

(]

Nothing appears on the
display of the monitor.

Readings appear too high or
too low.

Any other communication
issue occurs.

Possible Cause

Blood pressure measurements were
not taken correctly in an Afib mode
measurement.

The monitor has malfunctioned.

The monitor cannot connect to a smart
device or transmit data correctly.

The monitor is waiting for pairing with the
smart device.

The monitor is ready to transfer your
readings to the smart device.

More than 80 readings are not transferred.
The date and time is not set.

100 readings are not transferred.

Batteries are low.

Batteries are depleted.

Battery polarities are not properly aligned.

Solution

Apply the arm cuff correctly, then take another measurement.
Refer to section 7 of instruction manual (2. Remain still and
sit correctly during a measurement. Refer to section 8 of
instruction manual (22.

Press the [START/STOP] button again. If “Er” still appears,
contact your local OMRON representative.

Follow the instructions shown in the “OMRON connect” app. If
the “Err” symbol still appears after checking the app, contact
your local OMRON representative.

Refer to section 5 of instruction manual (2 for pairing your
monitor with your smart device, or press [START/STOP] button
to cancel pairing and turn your monitor off.

Open the “OMRON connect” app to transfer your readings.

Pair or transfer your readings to the “OMRON connect” app
so you can keep them in memory in the app, and this error
symbol disappears.

Replacing all 4 batteries with new ones is recommended.
Refer to section 4 of instruction manual (2).

Immediately replace all 4 batteries with new ones. Refer to
section 4 of instruction manual (2.

Check the battery installation for proper placement. Refer to
section 4 of instruction manual (2.

Blood pressure varies constantly. Many factors including stress, time of day, and/or how you apply the arm
cuff, may affect your blood pressure. Review section 2 of instruction manual (2.

Follow the instructions shown in the smart device, or visit the “Help” section in the “OMRON connect" app
for further help. If the problem still persists, contact your local OMRON representative.



Display/Problem

Any other problem occurs.

Possible Cause

Solution

Press the [START/STOP] button to turn the monitor off, then press it again to take a measurement. If the
problem continues, remove all batteries and wait for 30 seconds. Then re-install batteries. If the problem
still persists, contact your local OMRON representative.

Troubleshooting for Afib indicator function:

What is different between the
Afib indicator function and
ECG?

If the " g " symbol does not
appear, it means there is no
possibility of Afib?

Should | consult with my
physician if the " " symbol
appears?

What is different between

Afib indicator function and
irregular heartbeat function?

What should | do if the " & "
symbol sometimes appears?
I have been diagnosed with
Afib by the physician, but
the" " symbol does not
appear.

Is the blood pressure reading
reliable when the " "
symbol appears?

The Afib indicator function and ECG use completely different technologies. An ECG measures the electrical
activity of the heart and can be used to diagnose Afib. The Afib indicator function detects irregular
heartbeat and can suggest the possibility of Afib with a sensitivity of 95.5% and specificity of 93.8%. Refer
to section 10 for details.

Even if the " " symbol does not appear, there is still a possibility of Afib.

We recommend you to consult with your physician because there is a possibility of Afib. However, the
" " symbol may be displayed for other reasons, such as other heart arrhythmias.

The irregular heartbeat function detects irregularities in the pulse waves in one measurement. The Afib
indicator function suggests the possibility of Afib when blood pressure is measured 3 consecutive times.

Afib does not always have symptoms. We recommend you to consult with and follow the directions of
your physician.

Afib may not occur at the time of specific blood pressure measurements. We recommend you to consult
with your physician regularly.

Afib or an irreqular heartbeat can influence your blood pressure measurements and make it difficult to get
an accurate reading. Repeated measurements may be required to overcome variabilities.* In Afib mode,
the blood pressure measurement is taken 3 times, and the average is displayed. The monitor will indicate
an error message (E5/E6) if the influence of the irregular heartbeat is too severe to give a measurement
result. If this occurs repeatedly, we recommend that you consult with your physician.

* Prof. Roland Asmar et al., European Society of Hypertension Recommendations for Conventional, Ambulatory and Home Blood Pressure Measurement




4, Maintenance

4.1 Maintenance

To protect your monitor from damage, follow the directions below:

Changes or modifications not approved by the manufacturer will void the user
warranty.

1A\ Caution

DO NOT disassemble or attempt to repair this monitor or other components.
This may cause an inaccurate reading.

4.2 Storage
« Keep your monitor in the storage case when not in use.
1. Remove the arm cuff from the monitor.
/N\Caution
To unplug the air plug, pull on the plastic air plug at the base of the tube, not
the tube itself.

2. Gently fold the air tube into the arm cuff. Note: Do not bend or crease the
air tube excessively.
3. Place your monitor and other components in the storage case.
« Store your monitor and other components in a clean, safe location.
« Do not store your monitor and other components:
« If your monitor and other components are wet.
«In locations exposed to extreme temperatures, humidity, direct sunlight,
dust or corrosive vapors such as bleach.
«In locations exposed to vibrations or shocks.

4.3 Cleaning

« Do not use any abrasive or volatile cleaners.

«+ Use a soft dry cloth or a soft cloth moistened with mild (neutral) detergent to
clean your monitor and arm cuff, and then wipe them with a dry cloth.

« Do not wash or immerse your monitor and arm cuff or other components in
water.

« Do not use gasoline, thinners or similar solvents to clean your monitor and
arm cuff or other components.

4.4 Calibration and Service

« The accuracy of this blood pressure monitor has been carefully tested and is
designed for a long service life.

- Itis generally recommended to have the unit inspected every two years to
ensure correct functioning and accuracy. Please consult your authorised
OMRON dealer or the OMRON Customer Service at the address given on the
packaging or attached literature.

5. Specifications
Product description
Model
Display
Cuff pressure range

Blood pressure
measurement range

Pulse measurement range

Accuracy

Inflation

Deflation
Measurement method
Transmission method

Wireless communication

Operation mode

IP classification

Rating

Power source

Battery life

Automatic Blood Pressure Monitor
HEM-7361T

LCD digital display

0to 299 mmHg

SYS: 60 to 260 mmHg
DIA: 40 to 215 mmHg

40 to 180 beats / min.

Pressure: £3 mmHg
Pulse: +5% of display reading

Automatic by electric pump
Automatic pressure release valve
Oscillometric method
Bluetooth’ Low Energy

Frequency range: 2.4 GHz (2400 -
2483.5 MHz) / Modulation: GFSK
Effective radiated power: < 20 dBm

Continuous operation

Monitor: IP 20

Optional AC adapter:
IP22 for HHP-OHO1 and HHP-BFHO1,
IP21 for other AC adapters

DC6V4.0W

4"AA" batteries 1.5V or optional
AC adapter (INPUT AC 100 - 240V
50-60Hz0.12-0.065 A)

Approximately 1000 measurements
(using new alkaline batteries)

The number of times may decrease when
using Afib mode because one Afib indication
consists of 3 regular measurements.



Durable period (Service Monitor: 5 years / Cuff: 5 years /
life) Optional AC adapter: 5 years

+10 to +40°C/ 15 to 90% RH (non-
condensing) / 800 to 1060 hPa

Operating conditions

Storage / Transport -20 to +60°C/ 10 to 90% RH (non-
conditions condensing)
Weight Monitor: approximately 460 g (not
including batteries)
Arm cuff: approximately 163 g
Dimensions Monitor: 191 mm (W) x 85 mm (H) x

(approximately value) 120 mm (L) / Arm cuff:145 mm X

532 mm (air tube: 750 mm)

Cuff circumference 220to 420 mm

applicable to the monitor

Memory Stores up to 100 readings per user

Monitor, arm cuff (HEM-FL31), 4 “AA”
batteries, Instruction Manual (1Jand
(2), setup instructions, storage case,

warranty card

Contents

Protection against electric Internally powered ME equipment

shock (When using only batteries)
Class Il ME equipment (Optional AC
adapter)

Applied part Type BF (arm cuff)

Maximum temperature of Lower than +43°C
the applied part

Note

« These specifications are subject to change without notice.

« This monitor is clinically investigated according to the requirements
of EN ISO 81060-2:2014 and complies with EN ISO 81060-2:2014 and
EN ISO 81060-2:2019+A1:2020. In the clinical validation study, K5 was used
on 85 subjects for determination of diastolic blood pressure.

« IP classification is degrees of protection provided by enclosures in accordance
with IEC 60529. This monitor and optional AC adapter are protected against
solid foreign objects of 12.5 mm diameter and greater such as a finger. The
optional AC adapter (other than HHP-OHO01 and HHP-BFHO1) is protected against
vertically falling water drops which may cause issues during a normal operation.

HHP-OHO1 and HHP-BFHO1 are protected against oblique falling water drops
which may cause issues during a normal operation.
About a wireless communication interference
This product operates in an unlicensed ISM band at 2.4 GHz. In the event this
product is used near other wireless devices such as microwave and wireless LAN,
which operate on the same frequency band as this product, there is a possibility that
interference may occur. If interference occurs, stop the operation of the other devices
or relocate this product away from other wireless devices before attempting to use it.

6. Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)

This marking shown on the product or its literature, indicates that
it should not be disposed of, with other household wastes at the
end of its working life.

To prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please separate this product
from other types of wastes and recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this
product, or their local government office, for details of where and how they can
return this item for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with
other commercial waste for disposal.

7. Important Information regarding
Electromagnetic Compatibility (EMC)

This device conforms to the EN 60601-1-2:2015 Electromagnetic Compatibility
(EMC) standard.

Further documentation in accordance with this EMC standard is available at
Asia Pacific: https://www.omronhealthcare-ap.com/emc-information

Korea: https://www.omron-healthcare.co.kr/product/HEM-7361T

Taiwan: https://www.omronhealthcare.com.tw/EMC

8. Guidance and Manufacturer’s Declaration

« This blood pressure monitor is designed according to the European Standard
EN 1060, Non-invasive sphygmomanometers Part 1: General Requirements
and Part 3: Supplementary requirements for electromechanical blood
pressure measuring systems.

« Hereby, OMRON HEALTHCARE Co,, Ltd., declares that the radio equipment
type HEM-7361T is in compliance with Directive 2014/53/EU.

« This OMRON product is produced under the strict quality system of OMRON
HEALTHCARE Co,, Ltd., Japan. The Core component for OMRON blood
pressure monitors, which is the Pressure Sensor, is produced in Japan.

« Please report to the manufacturer and the competent authority of the
Member State in which you are established about any serious incident that
has occurred in relation to this device.




9. How to Calculate Weekly Averages

Morning Weekly Average Calculation

This is the average for the measurements taken during the morning (4:00 - 9:59)
between Sunday and Saturday. The 2 or 3 readings taken within the first 10
minute timeframe in the morning between 4:00 - 9:59 will be used to calculate
the morning average for each day.

Evening Weekly Average Calculation
This is the average for the measurements taken during the evening (19:00 - 1:59)
between Sunday and Saturday. The 2 or 3 readings taken within the last 10

minute timeframe in the evening between 19:00 - 1:59 will be used to calculate
the evening average for each day.

Within 10 min. Within 10 min.

O O eeo

R 55

Measurements
in the evening

Measurements
in the morning

10. Useful Information

What is Blood Pressure?

Blood pressure is a measure of the force of blood flowing against the walls of
the arteries. Arterial blood pressure is constantly changing during the course of
the heart’s cycle.

The highest pressure in the cycle is called the Systolic Blood Pressure; the
lowest is the Diastolic Blood Pressure. Both pressures, the Systolic and Diastolic,
are necessary to enable a physician to evaluate the status of a patient’s blood
pressure.

What is Arrhythmia?

Arrhythmia is a condition where the heartbeat rhythm is abnormal due to flaws
in the bio-electrical system that drives the heartbeat. Typical symptoms are
skipped heartbeats, premature contraction, an abnormally rapid (tachycardia)
or slow (bradycardia) pulse.

What is Afib?

Atrial fibrillation (also called Afib or AF) is an irregular pulse (arrhythmia)
that can lead to stroke and heart failure. During atrial fibrillation, the heart’s
two upper chambers (the atria) beat chaotically and irregularly — out of
coordination with the two lower chambers (the ventricles) of the heart.
Episodes of atrial fibrillation can come and go, or you may develop atrial
fibrillation that doesn't go away and may require treatment.

This device detects the possibility of Afib, so you can consult your physician for
early diagnosis and treatment, which may prevent stroke or heart failure.

Afib indicator function detects the possibility of Afib with an accuracy of 94.2%
(with sensitivity of 95.5% and specificity of 93.8%) as demonstrated in the
study* with Single-lead ECG as reference measurement.

*M. Ishizawa, T. Noma, T. Minamino et al., Multiple measurements with
automated blood pressure monitor can detect atrial fibrillation with high
sensitivity and specificity in general cardiac patients, ESC Congress 2018
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(0305006000055 A1050% 2p§[gaopd

m Menunjukkan nombor
m ARATAT & e TQIT katalog pengilang
SR ¥

&-E—® |Indication of connector polarity
ZH-TW Pt mii:mfma
m Ol 22| 2 HA| m Indikasi polaritas konektor
MY éjoggo”g"%glmn%’%: VI Dau hiéu phan cyc dau néi
< < < C m
oforiSge3ilgas Penunjuk kekutuban
penyambung
mﬁﬁa SR T g

Temperature limitation
ZH-TW petedi]
[@) == At

iadnAnauaMugil

mBatasan suhu

2y §omaode Giéi han nhiet do
(RI$§0000
| HI Gesicka T8 Had suhu

ﬁ For indoor use only
| ZH-Tw e

dmiuldaatuiuwindu

m%LH g e mHanya untuk penggunaan
S5 & di dalam ruangan
3EIIMIPI0CE
nasg@lgmmogcm Chi dung trong nha
Ul s

Untuk kegunaan dalam
bangunan sahaja

[ HI O ey Tt

&)

Humidity limitation
KO PRERtEs
8cBEomiancde
[ HI B

PR ﬂaa‘wﬁmmumw'ﬁu
mBalasan kelembapan
Gidi han d6 &m

Had kelembapan

6]

Atmospheric pressure limitation

[ TH [P

ZH-TW PRy Sptcry

m ot 23t UITENNA
712 At m
Gc\)oog::rz)“m;:nogg Batasan tekanan atmosferis
0 P i 3
m . Gi6i han ap suét khi quyén
qrgFHST AT HAT

Had tekanan atmosfera

CX_ Intellil OMRON's trademarked technology for blood
\ sense
pressure measurement
| ZH-TW [ty
SRR
m QORM AR SZ25HHQ mTekno\og\ bermerek dagang

Lmﬂiuiﬂﬁﬂﬁm‘%awmamim
OMRON @wmsunsiaanudulaiia

ot 2
23 7|& OMRON untuk pengukuran tekanan
PR S— darah

OMRON &fl ;§aguSaagososs Céng nghé do huyét ap thuong
5[glegSonnseom gpSiopn hiéu OMRON

mW AT ¥ far OMRON MTeknc\ogi bertanda dagangan
HT TSA ATl Akl OMRON untuk mengukur tekanan

ier of cuffs compatible for the device
| ZH-TW P

@ » Ident ok

swasWuLauildfuansalle

Pengenal manset yang
kompatibel untuk perangkat

MY Rt - Xéc dinh vong bit tuong thich

B Cp,‘é(yS Gwémq&,gﬁ cho thiét bi

‘iPWoié :»cé?crgwé:mp Pengecam kaf yang serasi
untuk peranti

BTl seevr-<ra @ P




Marker on the cuff to be positioned above the

ART artery

ZH-TW [y i [ TH FATSREC—
FHERD wzudavagmilaiduidaauny
m%ﬂﬁ“ 2|0f| 2|2|&t HIAO| DFAH Penanda pada manset untuk
535’“2°’£°6"°3£‘§‘P?J°‘”’ diposisikan di atas arteri

gﬁ (\;USUUSGUTﬁ o Déu chi diém trén vong bit

’ dugc dinh vi phia trén dong mach

L= o o s 1 iy

A R A6 TR Penanda pada kaf untuk

ditempatkan di atas arteri
LATEX FREE|Not made with natural rubber latex

ZH-TW EZEiEPScN
Ak

2o 09 efejaz o
Qkgtct

2AS0122|

aoomoepomeess
[ge98eodfg8iecydsal

| HI Einiecidceen
ARATT =7eF

Bilavinanmihenesssung
mTidak dibuat dengan lateks
karet alam

Khong dugc ché tao tir ma
cao su thién nhién

m Tidak diperbuat daripada
lateks getah asli

Need for the user to follow this instruction manual
thoroughly for your safety.

ZH-TW P o 3: L5 | TH [ERS wlafeiag

BERETRERRES
OIS 95 £ AR HUME

2243 wtefo gLct.

- DDCQ\SGO’) mé BC(BUOJ

kS

geobigghaeseoniyad

sgobpcfoipad

ES

Bl sweireset o fore sreett
T & fov gw e dAqrer
T U TRE Tl AT AT
&l

vinanugfauuninastdonuiian
LAsIAA

m Kebutuhan bagi pengguna
untuk mengikuti buku petunjuk
ini secara menyeluruh demi
keselamatan Anda.
Biéu thi ngusi dung can tuan
theo hudng dan nay can than vi su
an toan cla ban.

Keperluan untuk pengguna
mengikuti manual arahan ini
sepenuhnya demi keselamatan anda.

%

Arm circumference

fg@

'ummawuu
Lingkar lengan

Chu vi cénh tay

mukurlilit lengan

Direct current

B
IIE 22
BesoScosBisfpe:
| HI B

TH pes e
mArus langsung

Dong dién mét chiéu

m Arus terus

Necessity for the user to consult this instruction manual

elddasaudgianusinnis

ot

EPerlunya bagi pengguna

untuk berkonsultasi dengan buku

petunjuk ini

Biéu thj ngusi dung can tham

khéo hudng dan st dung nay
Keperluan untuk pengguna

merujuk pada manual arahan ini

Alternating current
[ZH-Tw [
ol

ey fegobielopts

| HI e

TH PR
[El Arus bolak-balik
Dong dién xoay chiéu

mArus ulang alik

Date of manufacture
1@55&
iz 0

MY] O?mwuwé@ié

Bl wetor 2

iuﬁmﬁm
mTanggal manufaktur
Ngay san xuat

m Tarikh pembuatan
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Efficiency level of power supply

ZH-TW Bses2
mw B2E8N4E
odfolodst
s'xrﬁ[:w:e:r/) Adleoiog€iqal
0NN

m'qmwr%a:raww

Ll 5 c00ls:angnmuasunas
Aeld

[E] Tingkat efisiensi catu daya

Murc hiéu qué nang lugng clia
nguén dién

Tahap kecekapan bekalan kuasa

KC mark
ZH-TW R@re
(KO HA|

wA3agvng KC
m Tanda KC

SMPS (Switch mode power supply unit)

ZH-
REAND)
m SMPS (AQ|2| REO| e

S5 32

SMPS (Switch

SMPS (FARIER &

ndownasdwnais (SMPS
(Switch mode power supply unit))

SMPS (Unit catu daya mode
switch)

SMPS (B& nguén chuyén mach)

§53dlacnaboopsb) M8 swies (unit bekalan kuasa
mw & v (Rag A5 mod suis)
IR FeaTs IfAe)

KC 33?0332:1735 Déu KC
m KC &% mTanda KC
BIS mark

ZH-TW FEFees
(KO JEpn

BIS m?agmm:

MB\S S

Ln‘%aauuwu BIS
mTanda BIS
Déu BIS
mmnda BIS

SMPS incorporating a short-circuit-proof safety
isolating transformer (inherently or non-inherently)

ZH-TW BV N g Tl ey

%i\ijﬁf%?’d&)

T2t 3 o el |}
ILSHEl SMPS
(LHAHE = L2

coindegpg8fEe:
$88qpS§e00 Goniondioogh
Bz cogocsden SMPS
(o&‘f%oSs':o:E@ Q%QU?OS
08aBuSsmrgEeupodeon)
IIEW T O TH 7 anfEer

¢ <ife afde g qwiEa e
SIEPIAT

(Tarenfas a1 IR s w9 J)

sl svips viswiausasuuuuenua
Ailasfuinihdnroaste
(Lidrazditudvialifiau)

[El SMPS yang berisi trafo isolasi
pengaman yang tahan terhadap
hubungan pendek

(secara inheren atau non-inheren)

SMPS tich hgp may bién ap
céch ly chéng ngén mach
(c6 s&n hodc khong c6 san)

SMPS menggabungkan
pengubah pemencil keselamatan
kalis litar pintas
(secara inheren atau tidak inheren)




RCM compliance mark, which indicates compliance with electrical safety, EMC, EME & telecommunications requirements

in Australia and New Zealand, as applicable to the product.

BB v asmiinss, semma fn RammBERRSESNTAR
£, EMC. EME MIBEER.

RCM 4= BAl= H B0l 2 8&l= 53 U w2AME0| 47| oHd, EMC, EME,
EM QU 58 F45S LIEFHLICE

¢ c ¢ coc ¢ e ¢ ¢ ¢ oc ¢

ooo’xrzﬁgmmsoceoy) @08@:%&9 x?uljlﬁ@(\)‘?] szu@oaqcspsm:mczﬁl
EMCI EME §c§ ouSc8s005 ogu)esl c\):raﬁqu‘fg :aéocgoarrgﬁ <\$(r§§os@oc‘zr¥$
¢ S
En§[§ocn“:na RCM (\:cmf’nﬁ:mjsm:ram'zu
[ HI LYY e fiwg, St sifeeforar siik =gehels # ey guam, EMC,
EME 3R Sleegfoianema 1 Jaeaeddisit &1 e gfidr 8, St sere =
@ g ¥

-msawunumiﬂi_}ummunqsvmuu RCM doszynsifi@auanvuasiiu
anulaaadaawih dafimusdayaddaiAmfunissunuautmdn v
(ElectroMagnetic Compatibility - EMC) @iafivua EME uasdamiuasiuinsauuanluy
aadasidauasihduaudifinatoduldfundasdoel

mTanda kepatuhan RCM, yang menunjukkan kepatuhan dengan keselamatan listrik,
EMC, EME & persyaratan telekomunikasi di Australia dan Selandia Baru, sebagaimana
berlaku untuk produk.
D&u tudn tht RCM, biéu thi su tuan thi cac yéu cau vé an toan dién, EMC,
EME & vién thong tai Uc va New Zealand néu dp dung cho san pham.

Tanda pematuhan RCM, yang menunjukkan pematuhan kepada keperluan
keselamatan elektrik, EMC, EME & telekomunikasi di Australia dan New Zealand,
sebagaimana yang terpakai untuk produk ini.

(@)

To indicate generally elevated, potentially hazardous, levels of non-ionizing radiation, or to indicate equipment or systems.
e.g. in the medical electrical area that include RF transmitters or that intentionally apply RF electromagnetic energy for

diagnosis or treatment.

LA RN - r ik SRS S RO BRI, BRBERS; RER (i) BESFE
FENSREAEALMINES, RAELHRARENTIRASABHES.

[ cyiz w2 2200m 2yzo= 1@t b 0|23 A 2 B3 2| T2 A

ABIZ EAIUC,Of fF 541718 EHeIL 15t E5 22 931 L= 402 AF 23] o

Z\E 2423t 0|2 27| 2o}

UJ § 5(7)”3(\)’)6&7)\ 5356 100, 32, LA)I 3’3(}8 RGU)(”(D S
M 10lghg0lg¢ qU§oopd gpodt B (]
mg%w“@éwmw"‘% £3¥{ga BooaoS B oBuoycd ogdepicl
AN c o < Q ¢ N ¢ ¢
93§@€[~?\ eom RF m@l?OSDO'DEU)‘SLﬂOCGQYD Ql)aBLflJO'J sqxﬂg@ﬁwoemssﬁ
:fgpueo% n?a)sﬁzaogng RF c\ﬂﬂo)ogcﬁcgrrggé:@&ﬁ qé&u&un%%%

. ¢ o¢ € c coc 2 <
I20JE{g|6000 BIIDMIHCEP CYOPDFSOCEIN BEOUDRCH
v T TR °

mwmmﬁimwﬁmﬁmwﬁﬂwﬁmmﬁ
a2 & e, mﬁwmmmﬁwmmﬁmﬁmm
RFWWWMW%WW?RFBW’JMWWW
AT 39T AR g enfae §

nwasvusuﬁui‘aﬁﬂ"luﬂaﬂm\?lmana sluiuduTaoirly wiauasy
Bassuy iy Tudfudd mamsunmeita i imﬁutniaasudanﬁummﬁ‘iwu
Msaaﬂnimm'lﬂwmmuﬂauuuman"lvlvh'lumﬂuaauusamiiﬂm

m Untuk menunjukkan tingkat radiasi tak-berion yang umumnya meningkat dan berpotensi
berbahaya, atau untuk menunjukkan peralatan atau sistem. Misalnya, di bidang kelistrikan medis
yang mencakup pemancar RF atau penggunaan energi elektromagnetik RF yang disengaja untuk
diagnosis atau perawatan.

Biéu thi céc muic d6 buic xa khong ion héa téng cao va c6 kha nang gay nguy hiém, hodc
dé biéu thi cac thiét bi hay hé thdng, chang han nhu trong khu vic dién y té, bao gém b phat RF
hodc st dung c6 cha dich nang lugng dién ti RF nhdm muc dich chdn doan hodc diéu tri.

m Untuk menunjukkan paras radiasi tidak mengion yang tinggi dan berpotensi berbahaya,
atau untuk menunjukkan peralatan atau sistem, contohnya, dalam kawasan elektrik perubatan
yang termasuk pemancar RF atau yang menggunakan tenaga elektromagnet RF secara sengaja
untuk diagnosis atau rawatan.
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners. App Store is a service mark of Apple Inc,, registered in the U.S and other

countries. Google Play logo are trademarks of Google LLC.

Bluetooth® F#Ei1%5E 5 Bluetooth SIG, Inc. A HIEM 1%, OMRON
HEALTHCARE Co,, Ltd. AF{ZHEREF . HAbEIRR BRI AHEBHFEFH. AppStore &
%% Apple Inc. 7E £ B AR LA B R FRREMAUARFEAZAS . Google Play B Google
Google Inc. K RT#Z.
m Bluetooth® CH0{ 0r3 & 2 11 = Bluetooth SIG, Inc. 2 52| S2 AH0|0{, OMRON
HEALTHCARE Co,, Ltd.= 11 AHHZ 2}0|MA S 8HOtM AFEEI D UG LICH 7|EF AH L AT = 5
G ARAS| AR LU A4S LICE App Store 2 App Store 211= 0|2 2 7|Et =2 710f| SZ2E Apple
Inc.9| A{H|A DF3 QJL|C} Google Play 2 Google Play 2 1= Google LLC.2| A HJL|C

o C c Qo0 oc 0oC
Bluetooth® 0035320 0030085¢ VP Bluetooth SIG, Inc. 9ocapceon
<
0|

?
{g6(8: OMRON HEALTHCARE Co,, Ltd. &l
2@2@5&3}&%‘"

JONRY c . oc < ¢ ¢ ¢ < Q cococ ¢ Iy
WGOX(Q?ng?m?mmsooqpx?@ (@f&)was’as@qpxw GC3ODEN MBRCOCHCYPESS
Q€ €. Lo € ¢
5SCEQPEIC ©0DH0CaME0DY

Co ¢ . C ¢ C C o 0C
©0DH0OCATEPY MHRQUIYIYOI0ITOVGPSY
eémém?o&s’ammgas& ma?z@lﬁmg

Q¢ ¢
QOCOCUIO0D:

a)r‘fc)ag&;]aoéu App Store §(§ App Store (\"?‘f’ us &(:3»
Apple Inc, &l oéesmrgﬁ:ranjsmrsaan:nﬂm @&ﬂmeu Google Play ‘?§ Google Play (\%Fﬁoﬁﬂn

c ¢ I I <
Google LLC ) rqe?agwﬁzag;mzamzelps@a)é]meu

Elsiuctooths orsz 7 3R @M Bluetooth SIG, Inc. & Faffica arel ot
¢sATF § 3 OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. aRT 31 fasgl & &g 8 g&aaTer
AT F T R T §| T T3AE AR I3 A I I3ON-39 FIfHA & F)
App Store 3R App Store @eit Apple Inc. & &fd® o1& €, St quw 3R 3= &aff
9ol &1 Google Play 3R Google Play &t Google LLC & &5&® &1

5m§num'mh Bluetooth® uarTaldeingg iluiadasminenisenaanadouas
Bluetooth SIG, Inc. uay OMRON HEALTHCARE Co,, Ltd. 1eFudniauanatulddgydnsal
uarlatadonan wiasmnansiuardamenserdud iusasduasiadasngnisa
uazdiavnennsanifug App Store uazTatd App Store ifluiagaswinauinisuas Apple

Inc. Mansdouluanizamsiniuazdsunadug Google Play uaslatd Google Play iilu
asagninannsenaas Google LLC

IETanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh
Bluetooth SIG, Inc. dan setiap penggunaan merek tersebut oleh OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
adalah di bawah lisensi. Merek dagang dan nama dagang lainnya adalah milik dari masing-
masing pemiliknya. App Store dan logo App Store adalah merek layanan Apple Inc,, terdaftar di
AS dan negara-negara lainnya. Google Play dan logo Google Play adalah merek dagang Google
LLC.

Nhan hiéu va logo Bluetooth® |a cac nhan hiéu da dang ky thudc s hitu ctia Bluetooth
SIG, Inc. va biéu thi rang viéc st dung bat ky cdc nhan hiéu nay cia OMRON HEALTHCARE Co.,
Ltd. déu dugc cap phép. Cac nhan hiéu va tén thuong mai khac thudc vé cac chd s& hitu tuong
uing. App Store va logo App Store la nhan hiéu dich vu ctia Apple Inc., dugc dang ky tai Hoa Ky va
céac quéc gia khac. Google Play va logo Google Play la thuong hiéu ctia Google LLC.

MTanda kata dan logo Bluetooth® ialah tanda dagangan berdaftar Bluetooth SIG, Inc.

dan apa-apa tanda seperti ini oleh OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. adalah di bawah lesen. Tanda
dagangan lain dan nama dagangan adalah milik pemilik masing-masing. Logo App Store dan
logo App Store ialah tanda perkhidmatan Apple Inc,, yang berdaftar di A.S dan negara lain.
Google Play dan logo Google Play ialah tanda dagangan Google LLC.
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